
4ème dimanche de Carême pour les enfants  
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El®ments de la vie quotidienne et lien avec lõEvangile: 

 

 

 

 

 

Regardez ces 3 ®l®ments les uns apr¯s les autres et devinez lôobjet ¨ trouver! 

Ce nôest pas juste un anneau, un scoubidou et une cl® de voiture, côest la cl® de ma voiture telle que je dois la 

garder pour ne pas la  perdre. 

Vous nôavez pas reconnu tout de suite cet objet, mais vous lôavez d®couvert progressivement. Dans lôEvangile 

dôaujourdôhui, un ç aveugle de naissance è, quelquôun qui est n® sans la vue, est gu®ri par J®sus et d®couvre 

peu ¨ peu qui est vraiment J®sus. A chaque rencontre, il d®signe J®sus de fa­on diff®rente. Lesquelles? 

£coutez bien. 

 

J®sus Christ racont® aux enfants: (dõapr¯s Jean9, 1- 41)  

J®sus vit sur son passage un homme qui ®tait aveugle de naissance. [é] Il cracha sur le sol et , avec la sa-

live, il fit de la boue quôil appliqua sur les yeux de lôaveugle, et il lui dit: ç Va te laver ¨ la piscine de           

Silo®. è [é] Lôaveugle y alla donc, et il se lava; quand il revint, il voyait. 

Ses voisins, et ceux qui ®taient habitu®s ¨ le              

rencontrerï car il ®tait mendiantï dirent alors: ç [é]     

Comment tes yeux se sont-ils ouverts? è Il r®pondit [côest] 

Lôhomme quôon appelle J®sus. è 

[é] On am¯ne aux pharisiens cet homme qui avait ®t® 

aveugle: ç [é] Que dis tu de lui, puisquôil tôa ouvert les 

yeux? è Il dit: ç Côest un proph¯te. è Les juifs ne voulaient 

pas [le] croire [é]. ç Nous savons, nous, que cet homme est 

un p®cheur. è [é] Et il le jet¯rent au dehors [du temple]. 

J®sus apprit quôils lôavaient expuls®. Alors il vint le trouver  

et lui dit: ç  Crois tu au Fils de lôhomme? è                            

Il r®pondit: ç Et qui est il, Seigneur, pour que tu croie         

en lui? è J®sus lui dit: ç Tu le vois, et côest lui qui te parle. è 

Il dit: ç Je crois, Seigneur! è et il se prosterna devant lui. [é] 



Quelques questions:  

*A chaque rencontre, lôaveugle gu®ri d®signe J®sus de fa­on diff®rentes. Lesquelles? 

Il y a 3 ®tapes. A ses voisins, il d®clare que J®sus est un homme. Aux pharisiens dans le Temple, des 

Juifs qui veulent appliquer exactement ce que dit la Bible, il dit que J®sus est un proph¯te: un porte     

parole de Dieu, quelquôun par qui Dieu parle aux hommes. Rien de cela nôest faux, mais ce nôest pas la 

v®rit® toute enti¯re. Enfin, lorsque J®sus revient le voir, lôaveugle gu®ri le nomme Seigneur, et se      

prosterne, il sôincline devant lui. Il reconnait quôil est le fils de lôhomme, côest- -̈dire lôenvoyer de Dieu 

pour sauver son peuple. 

*Lôaveugle gu®ri nôa pas tout de suite compris qui ®tait vraiment J®sus. Il lui a fallu des ®tapes. 

Mais ¨ chaque fois, il sôappuie sur un signe pr®cis, lequel? 

Au d®part, il y a sa gu®rison, : J®sus est celui qui lui a permis de voir. Petit ¨ petit, il d®couvre que côest 

une action de Dieu, un miracle, un signe extraordinaire que Dieu est l¨ et agit pour le sauver. 

*Comme lôaveugle, il nous faut souvent du temps, des ®tapes, pour reconnaitre la v®rit®. Parce 

quóon ne la voit pas, parce quôon a peur, parce que cela d®rangeé Côest comme pour se pr®parer 

¨ P©ques: combien de jours sont ils pr®vus? 

Ce sont les 40 jours du Car°me, pour d®couvrir et accepter que Dieu est l¨ et quôil nous sauve du mal. 

Par exemple, aujourdôhui, nous sommes lôun des 5 dimanches de Car°me: chaque dimanche pendant la 

messe, nous sommes invit®s ¨ reconnaitre, comme lôaveugle gu®ri, que Dieu est vraiment pr®sent et 

nous donne sa vie, m°me en ces temps ou nous sommes confin®s chez nous, loin des autres. 

 



Dõautres mani¯res dõentendre la Parole: 

Lôaveugle de naissance (Jean 9, 8-41) texte ¨ 4 voix 
 

Aï Figurezï vous que jô®tais tranquillement sur le pas de ma porte a tri®s des olivesé 

Bï Tu tries tes olives? 

Aï Chez moi on aime les grosses olives dans certaines circonstances et les petites dans dôautres 

circonstancesé 

Cï Et les moyennes? vous les jetez? 

Aï Il nôy a pas dôolive moyenne: soit elle est grosse, soit elle est petite! 

Dï Bon dôaccord. Mais si on commence comme ­a, on ne va pas avoir le temps de raconter ce 

quôil sôest pass®! 

Aï Bien. Jô®tais donc sur le pas de ma porteé 

Bï Moi aussi, et je ne triais pas dôolivesé 

Aï é Quand je vois passer le mendiant aveugleé 

Bï Sauf quôil nô®tait plus aveugle et quôil causait comme une poule qui vient de pondreé 

Cï Elles causent pas la poule, elle chanteé 

Bï M°me pas: ç elle caquette è! 

Dï Bref, on se dit: ç Est-ce que ce nôest pas lôaveugle qui ®tait assis et qui mendiait? è 

A- ç Oui, côest lui! è 

Bï Moi, je nôy croyait pas: ç Non, côest quelquôun qui lui ressemble! è 

Dï Et lui, qui avait quand m°me son mot ¨ dire, il nous regarde de ses yeux tout neufs et il dit: 

ç Côest bien moi! è 

B- ç Tes yeux se sont ouverts comment? è 

D- ç lôhomme quôon appelle J®sus a fait de la boue. Il lôa mise sur mes yeux et il môa dit: ç Va ¨ 

Silo® et lave toi. è Jôy suis all®, je me suis lav® et maintenant je vois clair. è 

C- ç O½ est il cet homme? è 

D- ç  Je ne sais pas. è 

Aï Incroyable, non? Alors on conduit chez les pharisiens, autrement dit les religieux, lôhomme 

qui, avant , ®tait aveugle. 

Cï D®tail important: cô®tait le jour du sabbat. 

Aï Les Pharisiens, eux aussi , demandent ¨ lôhomme: ç Tu vois clair maintenant? Quôest ce qui 

sôest pass®? è 

D- Lôhomme leur dit: ç Il môa mis de la boue sur les yeux. Je me suis lav®, et maintenant je vois. è 

Aï ç Lôhomme qui a fait cela ne vient pas de Dieu. En effet, il ne respecte pas le jour du sabbat. è 

Bï Ils ne sont pas dôaccord entre eux, et dôautres disent: ç Un homme p®cheur ne pourrait pas 

faire des signes aussi ®tonnants. è 

Aï ç Et toi, quôest ce que tu dis de celui qui tôa ouvert les yeux? è 

D- ç Côest un proph¯te. è 

Cï Mais les chefs juifs ne veulent pas croire que cet homme ®tait aveugle, et que, maintenant il 

voit clair. Côest pourquoi il font venir ses parents, 

A- ç Est-ce que cet homme est bien votre fils? Vous dites quôil est aveugle depuis sa naissance? 

Maintenant il voit. Quôest ce qui sôest donc pass®? è 

Bï les parents de lôhomme r®pondent:  ç Nous le savons: côest bien notre fils, et il ®tait aveugle 

depuis sa naissance. Maintenant il voit clair. Mais ce qui sôest pass®, nous ne le savons pas. Qui 

lui a ouvert les yeux, nous le savons pas non plus. Interrogez le! Il est assez grand, il r®pondra lui

-m°me! è 

Cï Les parents disent cela parce quôils ont peur des chefs juifs. En effet, les religieux se sont d®j¨ 

mis dôaccord pour chasser de la maison de pri¯re tous ceux qui affirment sue J®sus est le      

Messie! 

 



Bï Oui, côest pourquoi les parents de lôhomme disent: ç Il est assez grand, interrogez le! è 

Aï Alors pour la deuxi¯me fois, les Pharisiens appellent lôhomme qui ®tait aveugle, et ils lui     

disent: ç Dis la v®rit® devant Dieu! Nous e savons, celui qui tôa gu®ri est un homme p®cheur. è 

D- ç Je ne sais pas si côest un p®cheur. Mais je sais une seule chose: jô®tais aveugle et         

maintenant je vois clair. è  

A- ç Quôest ce quôil tôa fait? Comment est ce quôil tôa ouvert les yeux? è 

D- ç Je vous lôai d®j¨ dit mais vous nôavez pas ®cout®. Vous voulez lôentendre une deuxi¯me 

fois, pourquoi donc? Vous avez peut °tre envie de devenir les disciples de J®sus, vous aussi! è 

Bï Côest trop fort! Alors ils se mettent ¨ lôinsulter: 

A- ç Côest toi qui est le disciple de cet homme! Nous, nous sommes les disciples de Moµse! 

Nous, nous avons que Dieu a parl® ¨ Moµse, mais cet homme l¨, nous ne savons pas dôo½ il 

vient. è  

D- ç Voil¨ une chose ®tonnante! Il môa ouvert les yeux, et pourtant vous ne savez pas dôo½ il 

vient! Tout le monde sait que Dieu nô®coute pas les p®cheurs. Mais il ®coute celui qui est fid¯le 

envers lui et fait sa volont®. On nôa jamais entendu dire que quelquôun a ouvert les yeux dôun 

aveugle de naissance. Lôhomme qui fait cela vient de Dieu, sinon, il nôaurait pas pu le faire. è 

Bï Oh, mais il ne faut pas chatouiller les religieuxéIls sont furieux: 

A- ç Depuis ta naissance, tu es tout entier dans le p®ch®, et tu veux nous apprendre quelque 

chose? è  

Bï Alors ils le mettent dehors! 

Aï Et voil¨! 

Cï Comment ­a? 

Aï Eh bien, côest finié 

Cï Pas du tout! Toi tu ®tais le nez dans tes olives, tu nôs pas vu la suite! 

Bï Côest vrai: on est all® dire ¨ J®sus que les Pharisiens ont mis dehors lôaveugle gu®ri. J®sus 

est donc all® le trouver pour lui demander : ç Est-ce que toi, tu crois au Fils de lôhomme? è 

D- ç Seigneur, qui est ce ? Je veux croire en lui. è 

B- ç Eh bien, tu le vois: celui qui te parle maintenant, côest lui. è 

Dï Et le voil¨ qui dit: ç Seigneur, je te crois! è Et il se met ¨ Genou devant J®sus! 

Cï L¨ , J®sus a prononc® une phrase ®trange: ç Je suis venu dans ce monde pour que les 

aveugles voient clair et pour que ceux qui voient clair deviennent aveugles. Voil¨ le jugement. è 

Bï Et les religieux, les pharisiens qui ont entendu ont pris ­a pour eux: ç Est-ce que nous 

sommes aveugles nous aussi? 

Cï Et l¨ côest le bouqueté J®sus leur r®pond: ç Si vous ®tiez aveugles, vous ne seriez pas     

p®cheurs. Mais en fait, vous dites: ç Nous voyons clair. è Côest pourquoi vous restez des         

p®cheurs. è 

Dï On nôa pas compris tout de suite, mais il y a une chose certaine: lôaveugle nôest plus aveugle, 

et les autres qui croient voir clair, ils sont dans le brouillard! 

Bï Oui! Et ­a, ­a vaut son pesant dôolives! 

Aï Des grosses ou des petites? 

Cï Des moyennes! 



Coin prière:  

M°me si bien des gens ne le voient pas,  

je crois, Seigneur, que tu es l¨ et que tu me sauves.  

Merci mon Dieu 

Une nouvelle semaine de de Car°me va commencer. Je sais que J®sus va 

môaccompagner chaque jour, quôil mô®claire de sa lumi¯re. Je crois en lui, je 

lôaime, et en signe de cet amour, je vais essayer de faire briller sa lumi¯re 

autour de moi en multipliant les gestes de bont®, les services que je peux 

rendre, les paroles qui mettrons de la joie autour de moi. 

Coin des activités:  

Mime: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Jeux: 

1)Placer des petits objets dans un sac (pas transparent) 

Demander au participant de mettre une main dans le sac sans regarder, pour essayer 

de deviner ce quôil y a dedans. 

 

 

2) Se bander les yeux et demander un quelquôun de te guider soit en te tenant par la main, soit 

en se pla­ant derri¯re toi et en tapotant des ®paules pour de diriger (sans paroles) ou en te gui-

dant par la voix mais sans te toucher.  

Inverser les r¹les 

 

Comme lôaveugle de naissance, soyons ¨ lô®coute, faisons confiance. 

WŜ ǎǳƛǎ Řŀƴǎ ƭŜ ƴƻƛǊ WŜ ƴŜ ǎŀƛǎ Ǉŀǎ 

ƻǴ ƧŜ Ǿŀƛǎ 

WŜ ƴŜ Ǿƻƛǎ Ǉŀǎ 
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